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 ست نوژ كانی ده زه فه

 :ست نوژ ی دهز فه •

بِ يُرَ�رَْةَ  َ� ْ 
َ
ِ ): رض االله عنه(َ َّ  ا

ََ نّ رسَُو
َ
ََ ) االله علمه وسل  ص�(َ بِذَا «: قَا

عَبُْ  الدُْسْلُِ  
ْ
 ال
َ
وِ -َوَضَّأ

َ
ّ خَطِمئَةٍ َ�ظَرَ  -الدُْؤْمِ ُ : َ ُُ غَغَسَلَ وجَْهَهُخ خَرََ  مِْ  وجَْهِهِ 

 ْ وْ بِلَهَْا بعَِمنْمَهِْ مَعَ ال
َ
ّ . آخِرِ َ�طْرِ الدَْاءِ  عَ مَ : دَاءِخ َ ُُ فذَِذَا سَسَلَ يََ يهِْ خَرََ  مِْ  يََ يهِْ 

وْ ] كَنَ [خَطِمئَةٍ 
َ
ذِذَا سَسَلَ رجِْلمَْهِ . مَعَ آخِرِ َ�طْرِ الدَْاءِ : َ�طَشَتهَْا يََ اهُ مَعَ الدَْاءِخ َ

فَ

ّ خَطِمئَةٍ مَشَتهَْا رجِْلاَهُ مَعَ ا ُُ وْ خَرجََْ  
َ
مّا . آخِرِ َ�طْرِ الدَْاءِ  مَعَ : لدَْاءِخ َ ِِ رَُْ  ََ ََ  ّّ تَ

َوُبِ  ُّ  ].رواه مسلم[.»مَِ  ا

 یر مبه غهپ:  ده) تب یازڕ ل یخوا) ( رهیابوھر( : واته
 مانموس ی نده ر به گه ئه: (یرموو فه) الله عليه وسلم یصل(خوا

 كرگوناھ ھه رد،ۆش یموچاو گرت، ده یژستنو ــ ده مانداریائیــ 
 ڵ گه له ای وات،ڕ دا، ده كه ئاوه ڵ گه له یت هیچاوكردوو به

و  موو ئه ھه ردۆش یكان سته ر ده گه دا، ئه كه ئاوه یكۆدواتن
 ای وات،ڕ دا ده كه ئاوه ڵ گه له یت هیكردوو یست ده به ی گوناھانه

و  ئه ردۆش یكان ر قاچه گه دا ئه كه ئاوه یكۆدواتن ڵ گه له
 ای واتڕ دا ده كه ئاوه ڵ گه له  چووه ۆیب ی وقاچانه به ی ناھانهگو
 ).گوناه له  وه تهب تا پاك ده دا، ھه كه ئاوه یكۆدواتن ڵ گه له

 :تگر ده ژستنو ده یباش به ی وه ئه •
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انَ  َّ ََ ) رض االله عنه(َ�ْ  ُ�ْدَْانَ بِْ  َ� ِ : قَا َّ  ا
ََ االله علمه  ص�(سَدِعُْ  رسَُو

َُ ) وسل  و ُِ لاَةِ الدَْكْتُوَ�ةِ «: َ� َّ  ال
َ
ُّّ  مََ  بَِ سْبلََ الوْضُُوءَخ 

َ
لاَةِ فأَ َّ  للِ

َ
مَْ  َوَضَّأ

َّاسِ  لاّيَا مَعَ ا ََ وْ -فَ
َ
دََاعَةِ : َ

ْ
وْ  خمَعَ ال

َ
ُ ذَُوَُ�هُ  -فِ الدَْسْجِ ِ : َ

َ
ُ ل َّ رَ ا ََ رواه [ .»فَ

 ].مسلم

 یصل(خوا یر مبه غهپ:  ده) تب یازڕ ل یخوا)(عثمان(: واته
 ۆب تبگر ژستنو س ده ركه ھه: (یت هیرموو فه) الله عليه وسلم

 ڵ گه رز له فه یژو نو ره به واتب نجایئ ت،گریب یباش به ژنو
وت  مزگه له ایت،  ماعه جه ڵ گه له ایبكات ــ  ی كه ژهنو دایك خه

 ). تب شدهۆخ ینكا گوناھه ــ خوا له

 :گاتی ده ژستنو ده یئاو ی نهو شو ئه  گاته ده یجوان •

 ََ بِ تَازِمٍ قَا
َ
بِ يُرَ�رَْةَ : َ�ْ  َ

َ
َ ََ لاَةِخ ) رض االله عنه(كُنُْ  خَلْ َّ  للِ

ُ
وَيُوَ َ�تَوضَّأ

 ُ
َ
لُْ  ل ُِ ََبلْلَُ بِْ�طَهُخ غَ  ّّ باَ يُرَ�رَْةَخ مَا يَذَا الوْضُُوءُ : فََ نَ َ�دُّ  يََ هُ تَ

َ
ََ ياَ َ ا َِ ياَ بَِ� : ؟ غَ

ْ�تُْ  يَ 
َ
تُ يَذَا الوْضُُوءَخ سَدِعُْ  خَلِمِ�  ايُناَ؟فرَّوخَخ َ

ْ
ْ  يَايُنَا مَا َوَضَّأ ُُ َّ

َ
لوَْ عَلِدُْ  ن

َُ ) االله علمه وسل  ص�( و ُِ ِلمَْةُ مَِ  الدُْؤْمِِ  تَمثُْ َ�بلْلُُ الوْضَُوءُ «: َ�
ْ
رواه [ .»ََبلْلُُ ال

 ].مسلم

 یازڕ ل یخوا)( رهیابوھر(یدوا من له:  ده) و حازماب(: واته
 ژدر یست ده ژكردن،نو ۆگرت ب ده یژستنو م، ده بووه  وه) تب

  وه ئه)  رهیابوھر( ی ئه: وت مپ ،یبن با  شتهی گه تا ده كرد ھه ده



 

5 

 ن؟ رهل  وه، ئ)فروخ( ی وه نه ی ئه: یوت شیو ئه ؟ كهژستنو چ ده
 ژمستنو ده  هی وهم ش به ن رهل  وهئ  هیایانر بمانز گه ئه
) الله عليه وسلم یصل(ستمیو شهۆخ له  ستوومهیگرت، ب ده نه
 تدا امهیق یژڕۆ له مانداریئ یی ازاوهڕو  یجوان: (یت هیرموو فه
 ). گات دهپ یژستنو ده یئاو ی نهو شو ئه  گاته ده

 :استڕ یلا تر به یشت ژوستنو و ده كردنستپ ده •

ُ َ�نهَْا(َ�ْ  عَ�شَِةَ  َّ ِ : قَالَْ  ) رضََِ ا َّ  ا
َُ ) االله علمه وسل  ص�(بِنْ كَنَ رسَُو

ِِ اَتِْعَالِِ بِذَا ا�تَْعَلَ  ِِ َرَجَّلِهِ بِذَا َرَجَّلَخ وَ طَهّرَخ وَ
ََ يّ الّمَدَّ  فِ وُهُورهِِ بِذَا  َِ رواه [ .لَُ

 ].مسلم

 یصل(خوا یر مبه غهپ:  ده)تب یازڕ ل یخوا)( عائشه(: واته
 بكاتست پ ده استڕ یلا كرد به ده وه به یز حه) الله عليه وسلم

 نانر داھ سه گرت، له ده یژستنو ده گرتنا كات ژستنو ده له
 یعل نه كات كردنا،پ عل له نه له نا،ھ داده یر سه كات
 . كرد دهپ له

 :ژست نو پاش ده  زی نوژ له فه •

 «: يِوَ صلى الله عليه وسلمعِبة ب  عمر رض االله عنه ََه سدع اَب  ع 
ُ
مَا مِْ  مُسْلِمٍ  َ�تَوضَّأ

 
ّ
لبِْمهِ وَوجَْهِهِخ بَ َِ  عَلمَمْهِمدَا بِ

بِل  ِْ ِِ مُ عَتَ
ْ
�  رَْ ََ ومُ غَمُ ُِ ُّّ  يمَ سُِ  وضُُوءَهُخ  َْ غَممُ

 ].رواه مسلم[ . »وجََبَْ  لمَهُ النَّةُ 
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  مهئ:  ده) تب یازڕ ل یخوا) (عامر(ڕیكو)  عقبه( :واته
 ك هی وارهمن ھات و، ئ ی رهۆكرد، ن ده وخ وشترمان به

 یر مبه غهت پ خزمه به شتمی گه ان،ی گاكهۆم ۆب  وه امنهگ
 ك خه ۆب ی قسه ستابوو اوهڕ  وهپ به) الله عليه وسلم یصل(خوا
 كمانموس چیھ: (وورم فهی هد  كه ی هی و قسه به شتمی كرد، گه ده
و  ست ھه نجایئ ت،گریب یباش و به تبگر ژستنو ده كه  هیین

وا  ئه ت،داب كه ژهناو نو له انیگ و به ڵد به. بكات ژنو كاتڕدوو
  .)ۆیب تب ده ر گهۆشت مس ھه به

 : وه كاته ده تانی شه یكانگر ژنو ست ده •

بِ يُرَ�رَْةَ 
َ
ََ  -)االله علمه وسل  ص�(للُُ بهِِ اَّبِّ َ�بْ -) رض االله عنه(َ�ْ  َ ُ  «: قَا ِِ َ�عْ

َ ةٍ يضَِْبُ  ِْ ل  ُ� ُُ ٍ  بِذَا َاَمَخ بِ
َِ تَِ مُْ  لالاَََ  ُ�

َ
سِ َ

ْ
َ قَاغِمَةِ رََ ََ عَلمَكَْ : الشّمطَْانُ 

ظَ  َِ خ وَ�ِذَا ََ  فَذَكَرَ لَلاًْ وَوِ�لاًخ فذَذَِا اسْتمَْ
َ ة  ِْ لَّْ  ُ�

ْ
َ اْ َّ َ َاَنِخ ا ِْ لَّْ  َ�نهُْ ُ�

ْ
 اْ
َ
وضَّأ

سِ  َْ َّ صْبََ  خَبِمثَ ا
َ
َ 
ّ
سِخ وَ�َِ

َْ َّ صْبََ  ًشَِمطًا وَم يَ ا
َ
ُ خ فأَ َِ عُ

ْ
لَِّ  ال

ْ
ذِذَا صَّ� اْ

فَ

 ].رواه مسلم[ . »كَسْلاَنَ 

  اندهی گهی ده كه) تب یازڕ ل یخوا(  وه ه) رهیابوھر( له: واته
الله عليه  یصل( ر مبه غهپ) لله عليه وسلما یصل(ر مبه غهپ

 ێگر س تانی وت شه خه كتانك هیر  گه ئه: (یت هیرموو فه) وسلم
 یكو شه له:  ده دایك هیر گر ھه له ،یر سه یپشت دات له ده
عزوجل [  ناھ یخوا یستاو ناو ھه ر گه هئ م ، به وه بخه ژدادر
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 انیشیم گرت دووه یژستنو دهر  گه ئه ، وه تهكر ده انیك هیگر]
 ، وه نهكر ده انیكرس كرد ھه یژر نو گه ئه نجایئ ، وه تهكر ده
و  سیپكات د ر وانه گه ئه ت،ب ده  روون ئاسوده چالاكو ده نجایئ

 ). تب ده ڵ مه ته

 :  ژنو ست دهپاش   زی ذیكر له فه •

ْ  مِْ  «) : لمه وسل االله ع ص�(قاَ رسوَ االله : رض االله عنه قاَ عدر ع  ُُ مَا مِنْ

 غَمبُلِْلُ  
ُ
تٍَ  َ�تَوضَّأ

َ
وْ فيَسُْبِلُ (َ

َ
نّ مَدًّ ا ) َ

َ
 االله وََ

ّ
َ بَِ

َ
 بلِ

َ
نْ َ

َ
دْهَُ  َ

َ
َ َُ و ُِ �َ  ُّّ الوْضَُوءَ 

نَّةِ اَّدَاِ�مَةُ يَْ خُلُ مِْ  
ْ
بوَْابُ ال

َ
َ ُ
َ
ْ  ل ََ  فُتِ

ّ
ُ بَِ

ُ
هَا دَاءَ َ�بُْ  االله وَرسَُول  �

َ
رواه [. »ن

 ].مسلم

 :رمووی فه )تب یازڕ ل یخوا(  وه ه) ر عومه( له: واته
 كك هیر ھه: (ترموو فه ده) الله عليه وسلم یصل(ر مبه غهپ

 ی كه ژهستنو ده یواو ته و به یباش به ت،بگر ژستنو ده  وهئ له
 ًمحمدا اشھد ان لا اله الا الله واشھد ان: (تب نجایئ ت،بگر

 ۆب یشت ھه به ی رگاكه شت ده ر ھه ھه  وه عبده ورسوله، ئه
 ). وه ژووره  تهچ ده تو هیب  وه انهیكام له ، وه تهكر ده

ی  رنامه به  له  رگیراوه سوود وهكان  رمووده رگانی فه بۆ وه٭ 
 . رمووده ساباتی فه
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فهزڵهكانی دهست نوێژ


• فهزڵی دهست نوێژ:

عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ (رضي الله عنه): أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله عليه وسلم) قَالَ: «إِذَا تَوَضَّأَ الْعَبْدُ الْمُسْلِمُ -أَوِ: الْمُؤْمِنُ- فَغَسَلَ وَجْهَهُ، خَرَجَ مِنْ وَجْهِهِ كُلُّ خَطِيئَةٍ نَظَرَ إِلَيْهَا بِعَيْنَيْهِ مَعَ الْمَاءِ، أَوْ: مَعَ آخِرِ قَطْرِ الْمَاءِ. فَإِذَا غَسَلَ يَدَيْهِ خَرَجَ مِنْ يَدَيْهِ كُلُّ خَطِيئَةٍ [كَانَ] بَطَشَتْهَا يَدَاهُ مَعَ الْمَاءِ، أَوْ: مَعَ آخِرِ قَطْرِ الْمَاءِ. فَإِذَا غَسَلَ رِجْلَيْهِ خَرَجَتْ كُلُّ خَطِيئَةٍ مَشَتْهَا رِجْلَاهُ مَعَ الْمَاءِ، أَوْ: مَعَ آخِرِ قَطْرِ الْمَاءِ. حَتَّى يَخْرُجَ نَقِيًّا مِنَ الذُّنُوبِ».[رواه مسلم].

واته: (ابوهریره) (خوای لێ ڕازی بێت) دهڵێ: پێغهمبهری خوا(صلی الله عليه وسلم) فهرمووی: (ئهگهر بهندهی موسڵمان ــ یائیماندار ــ دهستنوێژی گرت، دهموچاوی شۆرد، ههرگوناهێك بهچاوكردوویهتی لهگهڵ ئاوهكهدا، دهڕوات، یا لهگهڵ دواتنۆكی ئاوهكهدا، ئهگهر دهستهكانی شۆرد ههموو ئهو گوناهانهی بهدهستی كردوویهتی لهگهڵ ئاوهكهدا دهڕوات، یا لهگهڵ دواتنۆكی ئاوهكهدا ئهگهر قاچهكانی شۆرد ئهو گوناهانهی بهوقاچانهی بۆی چووه لهگهڵ ئاوهكهدا دهڕوات یا لهگهڵ دواتنۆكی ئاوهكهدا، ههتا پاك دهبێتهوه لهگوناه).

• ئهوهی بهباشی دهستنوێژ دهگرێت:

عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عَفَّانَ (رضي الله عنه) قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله عليه وسلم) يَقُولُ: «مَنْ تَوَضَّأَ لِلصَّلَاةِ فَأَسْبَغَ الْوُضُوءَ، ثُمَّ مَشَى إِلَى الصَّلَاةِ الْمَكْتُوبَةِ فَصَلَّاهَا مَعَ النَّاسِ -أَوْ: مَعَ الْجَمَاعَةِ، أَوْ: فِي الْمَسْجِدِ- غَفَرَ اللَّهُ لَهُ ذُنُوبَهُ». [رواه مسلم].

واته: (عثمان)(خوای لێ ڕازی بێت) دهڵێ: پێغهمبهری خوا(صلی الله عليه وسلم) فهرموویهتی: (ههركهس دهستنوێژ بگرێت بۆ نوێژ بهباشی بیگرێت، ئینجا بڕوات بهرهو نوێژی فهرز لهگهڵ خهڵكیدا نوێژهكهی بكات ــ یا لهگهڵ جهماعهت، یا لهمزگهوت ــ خوا لهگوناههكانی خۆشدهبێت). 


• جوانی دهگاته ئهو شوێنهی ئاوی دهستنوێژ دهیگاتێ:

عَنْ أَبِي حَازِمٍ قَالَ: كُنْتُ خَلْفَ أَبِي هُرَيْرَةَ (رضي الله عنه) وَهُوَ يَتَوَضَّأُ لِلصَّلَاةِ، فَكَانَ يَمُدُّ يَدَهُ حَتَّى تَبْلُغَ إِبْطَهُ، فَقُلْتُ لَهُ: يَا أَبَا هُرَيْرَةَ، مَا هَذَا الْوُضُوءُ؟ فَقَالَ: يَا بَنِي فَرُّوخَ، أَنْتُمْ هَاهُنَا؟ لَوْ عَلِمْتُ أَنَّكُمْ هَاهُنَا مَا تَوَضَّأْتُ هَذَا الْوُضُوءَ، سَمِعْتُ خَلِيلِي (صلی الله عليه وسلم) يَقُولُ: «تَبْلُغُ الْحِلْيَةُ مِنَ الْمُؤْمِنِ حَيْثُ يَبْلُغُ الْوَضُوءُ». [رواه مسلم].

واته: (ابو حازم) دهڵێ: من لهدوای(ابوهریره)(خوای لێ ڕازی بێت) وه بووهم، دهستنوێژی دهگرت بۆ نوێژكردن، دهستی درێژ دهكرد ههتا دهگهیشته بن باڵی، پێم وت: ئهی (ابوهریره) ئهوه چ دهستنوێژێكه؟ ئهویش وتی: ئهی نهوهی (فروخ)، ئێوه لێرهن؟ ئهگهر بمانزانیایه ئێوه لێرهن بهم شێوهیه دهستنوێژم نهدهگرت، بیستوومه لهخۆشهویستم(صلی الله عليه وسلم) فهرموویهتی: (جوانی و ڕازاوهیی ئیماندار لهڕۆژی قیامهتدا دهگاته ئهو شوێنهی ئاوی دهستنوێژی پێدهگات). 


• دهستپێكردن و دهستنوێژو شتی تر بهلای ڕاست:

عَنْ عَائِشَةَ (رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا) قَالَتْ: إِنْ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ (صلی الله عليه وسلم) لَيُحِبُّ التَّيَمُّنَ فِي طُهُورِهِ إِذَا تَطَهَّرَ، وَفِي تَرَجُّلِهِ إِذَا تَرَجَّلَ، وَفِي انْتِعَالِهِ إِذَا انْتَعَلَ. [رواه مسلم].

واته: (عائشه)(خوای لێ ڕازی بێت)دهڵێ: پێغهمبهری خوا(صلی الله عليه وسلم) حهزی بهوهدهكرد بهلای ڕاست دهست پێبكات لهدهستنوێژ گرتنا كاتێ دهستنوێژی دهگرت، لهسهر داهێنان كاتێ سهری دادههێنا، لهنهعل لهپێكردنا، كاتێ نهعلی لهپێدهكرد. 

• فهزڵی نوێژ له پاش دهست نوێژ:


عن عقبة بن عامر رضي الله عنه أنه سمع النبي ﷺ يقول: «مَا مِنْ مُسْلِـمٍ يَتَوَضَّأُ فَيُـحْسِنُ وُضُوءَهُ، ثُمَّ يَـقُومُ فَيُصَلِّي رَكْعَتَينِ مُقْبِلٌ عَلَيْـهِـمَا بِقَلْبِـهِ وَوَجْهِهِ، إلَّا وَجَبَتْ لَـهُ الجَنَّةُ».  [رواه مسلم].

واته: (عقبه) كوڕی(عامر) (خوای لێ ڕازی بێت) دهڵێ: ئێمه وشترمان بهخێو دهكرد، نۆرهی من هات و، ئێوارهیهك گێڕامنهوه بۆ مۆڵگاكهیان، گهیشتم بهخزمهت پێغهمبهری خوا(صلی الله عليه وسلم) بهپێوه ڕاوهستابوو قسهی بۆ خهڵك دهكرد، گهیشتم بهو قسهیهی كه دهیفهرموو: (هیچ موسڵمانێك نییه كهدهستنوێژ بگرێت و بهباشی بیگرێت، ئینجا ههستێ و دووڕكات نوێژ بكات. بهدڵ و بهگیان لهناو نوێژهكهدابێت، ئهوا بهههشت مسۆگهر دهبێت بۆی). 

• دهست نوێژ گرێكانی شهیتان دهكاتهوه:

عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ (رضي الله عنه) -يَبْلُغُ بِهِ النَّبِيَّ (صلی الله عليه وسلم)- قَالَ: «يَعْقِدُ الشَّيْطَانُ عَلَى قَافِيَةِ رَأْسِ أَحَدِكُمْ ثَلَاثَ عُقَدٍ إِذَا نَامَ، بِكُلِّ عُقْدَةٍ يَضْرِبُ: عَلَيْكَ لَيْلًا طَوِيلًا، فَإِذَا اسْتَيْقَظَ فَذَكَرَ اللَّهَ انْحَلَّتْ عُقْدَةٌ، وَإِذَا تَوَضَّأَ انْحَلَّتْ عَنْهُ عُقْدَتَانِ، فَإِذَا صَلَّى انْحَلَّتِ الْعُقَدُ، فَأَصْبَحَ نَشِيطًا طَيِّبَ النَّفْسِ، وَإِلَّا أَصْبَحَ خَبِيثَ النَّفْسِ كَسْلَانَ».  [رواه مسلم].

واته: له(ابوهریره)هوه (خوای لێ ڕازی بێت) كهدهیگهیانده پێغهمبهر(صلی الله عليه وسلم) پێغهمبهر (صلی الله عليه وسلم) فهرموویهتی: (ئهگهر یهكێكتان خهوت شهیتان سێ گرێ دهدات لهپشتی سهری، لهههر گرێیهكیدا دهڵێ: لهشهوێكی درێژدا بخهوه، بهڵام ئهگهر ههستاو ناوی خوای هێنا [ عزوجل ]گرێیهكیان دهكرێتهوه، ئهگهر دهستنوێژی گرت دووهمیشیان دهكرێتهوه، ئینجا ئهگهر نوێژی كرد ههرسێكیان دهكرێنهوه، ئینجا چالاكو دهروون ئاسوده دهبێت، ئهگهر وانهكات دڵپیس و تهمهڵ دهبێت). 

• فهزڵی ذیكر له پاش دهست نوێژ :

عن عمر رضي الله عنه قال: قال رسول الله (صلی الله عليه وسلم) : «مَا مِنْكُمْ مِنْ أَحَدٍ يَتَوَضَّأُ فَيُبْلِغُ  (أَوْ فَيُسْبِغُ ) الْوَضُوءَ ثُمَّ يَقُولُ أَشْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ إِلَّا الله وَأَنَّ مَحمَّدًا عَبْدُ الله وَرَسُولُهُ إِلَّا فُتِحَتْ لَهُ أَبْوَابُ الْجَنَّةِ الثَّمَانِيَةُ يَدْخُلُ مِنْ أَيِّهَا شَاءَ ». [رواه مسلم].

واته: له(عومهر)هوه (خوای لێ ڕازی بێت) فهرمووی: پێغهمبهر(صلی الله عليه وسلم) دهفهرمووێت: (ههریهكێك لهئێوه دهستنوێژ بگرێت، بهباشی و بهتهواوی دهستنوێژهكهی بگرێت، ئینجا بڵێت: (اشهد ان لا اله الا الله واشهد ان محمداً عبده ورسوله، ئهوه ههر ههشت دهرگاكهی بهههشتی بۆ دهكرێتهوه، لهكامیانهوه بیهوێت دهچێته ژوورهوه).

٭ بۆ وهرگێڕانی فهرموودهكان سوود وهرگیراوه له بهرنامهی ساباتی فهرمووده.
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